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DIEGO RAMÍREZ MESEC Y/O DIEGOPINO 
RODITTI 
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PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

El señor Rodney C. Sacks en su calidad de Chairman 
y Chief Executive Officer y como tal Representante 
Legal de MONSTER LDA COMPANY, (en adelante 
“MANDANTE”).- El compareciente es nacional de 
Estados Unidos de América, "mayor de edad, hábil 
para contratar y obligarse y quien actúa por los 
derechos que representa. 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- 

El señor Rodney C. Sacks a nombre y 
representación de la MANDANTE, en forma libre 
y voluntaria, otorga el presente Poder Especial a 
DIEGO RAMÍREZ MESEC y/o DIEGOPINO 
RODITTI, y los nombra como sus apoderados 

especiales, a quienes en adelante se les podrá 
denominar los "MANDATARIOS", para que 
conjunta O individualmente tengan plenas 
facultades y atribuciones para realizar, a nombre y 
en representación de la MANDANTE, lo siguiente: 

d) Para que a su nombre y representación, 
comparezcan a la celebración del contrato de 
constitución de una compañía limitada, que se 
constituirá al amparo de las leyes de la 
República del Ecuador. 

e) Representar a la MANDANTE, en todos los 
actos que sean necesarios ante entidades 
públicas, privadas, administrativas 0 
judiciales, especialmente pero no limitado a: i) 
la suscripción de capital y títulos de acción; ¡i) 
comparecer a las Juntas Generales que se 
celebren, pudiendo proponer, discutir y votar 
sobre los puntos a tratarse iii) presentar 
solicitudes a órganos de control ecuatorianos; 

iv) registrar la inversión en el Banco Central 
del Ecuador. 

f) Los MANDATARIOS, podrán hacer, a 
nombre de la MANDANTE, todo aquello que 
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FIRST.- APPEARER.- 

Mr. Rodney C. Sacks in his capacity as Chafinan and 
Chief Executive Officer and as such Legal 

Representative of MONSTER LDA COMPANY, 
(hereinafter “PRINCIPAL”).- The appearer is a 
national of the United States of America, of legal 
age, able to execute contracts and assume obligations, 

acting in his capacity and for the rights he represents. 

SECOND.- SPECIFIC POWER.- 

Mr. Rodney C. Sacks in name and on behalf of the 
PRINCIPAL, freely and voluntarily hereby grants 
this Specific and Limited Power of Attorney to 
DIEGO RAMÍREZ MESEC and/or DIEGOPINO 
RODITTL and/or DIEGO MARIO RAMIREZ 
MESEC, both designated as “Attorney-in-fact”, 
hereinafter also referred to as “AGENTS”, to jointly 
or severally have full powers and authority, in name 
and on behalf of the PRINCIPAL, to undertake and 
perform only the following acts: 

d) On its behalf, appear and execute the 
contract for incorporation of a limited 
liability company to be established under 
the laws of the Republic of Ecuador. 

e) To act on behalf of the PRINCIPAL, in all 

necessary acts before public, private, 
administrative or legal entities, specially but 

not limited to: i) subscription of capital and 
Shares; ¡i) attend to the General 
Shareholders Meetings that might be held, 
being capable to propose, discuss and vote 
on the matters to be known; iii) file 
applications before HEcuadorian control 
entities; and, iv) register the investment at 
the Central Bank of Ecuador. 

f) On behalf of the PRINCIPAL, the
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sea necesario para cumplir a cabalidad con el AGENTS shall undertake all necessary 

     
      

     

mandato conferido y para proteger los procedures in order to fully accomplish the 

derechos e intereses de la MANDANTE, por assignment conferred within this instráment 
lo que ninguna entidad y/o autoridad pública and safeguard its rights and irtefests. No 
o privada del Ecuador podrá alegar Ecuadorian authority, goveertAeak 
insuficiencia de poder. private, may claim lack of gafa piel 

La MANDANTE, reconoce y acepta que los handle the assigned mattofs. y 

MANDATARIOS no serán personalmente The PRINCIPAL ackno ¡ledgedy 

responsables de las obligaciones que adquiera la that the AGENTS shkll ng 
MANDANTE. Ñ personally liable for obligatiqusk 

the PRINCIPAL. 

TERCERA.- PLAZO.- 
THIRD.- TERM.- 

El presente poder estará en vigor por un plazo de un 
(1) año, pero no obstante a lo anterior la This power of attorney shall be in effect for a period 
MANDANTE — podrá revocarlo en cualquier of one (1) year from the date of execution but 
momento.- notwithstanding the foregoing may be revoked at any 

time by the PRINCIPAL..- 
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Rodney C. Sacks 
Chairman and Chief Executive Officer    
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MONSTER LDA COMPANY, Rodney C. Sacks 

Corona, California U.S.A Chairman and Chief Executive Officer 

April Ja 2011 MONSTER LDA COMPANY, 

Corona, California U.S.A 

April 22, 2011 

WLE 
State of California 

County of Riverside 

On, April 12, 2011, before me, Elysha Renee McMurtry, Notary Public, personaliy appeared Rodney C. Sacks, who proved to me on the 
basis of satisfactory evidence to be the person whose name is subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he 
executed the same in his authorized capacity, and that by his signature on the instrument the person, or the entity upon behalf of which 
the person acted, executed the instrument. 

  

I certify under PENALTY OF PERJUR Y under the laws of the State of California that the foregoing paragraph is true and correct. 

Signature 2, Her 
E Renee McMurtry, Notary lic 4 

WITNESS my hand and official seal. 

     

      
        Y YSHA RENEE MCMURTR 

A ommission $ 1904972 
Notary Public - California 

Riversida County 
0015 

  

    

    

   



   

      

        

      

        

   

      
    

    
    
    

    

   

  

SECRETARY OF STATE 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the title of the public official who has sign 
the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the authenticity of the underlying document for which it was issued. 

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of Amenca, its territories or possessions. . 
To verify the issuance of this Apostille, go to www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/ 

S APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

      

1. Country: United States of America 
This public document 

2. has been signed by Elysha Renee McMurtry 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California    
4. bears the seal/stamp ofElysha Renee McMurtry, Notary Public, State of California 

CERTIFIED 
5. At Sacramento, California 

6. the 13th day of April 2011 

7. by Deputy Secretary of State, State of California 

8. No. 949027 

9. Seal/Stamp: 

  10. Signature 
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ha firmado el documento público, y, en su caso, la identidad del sello o estamp 

público lleva. 
Este apostille no certifica la autenticidad del documento adjunto, por el cual se ha € 
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ESTADO DE CALIFORNIA 
[Escudo de Estado] 

  

   
    s 

Ñ 
Para verificar la emisión de éste apostille, entrar a www.sos.gov/business/notary/apostille-sedrch/ 
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APOSTILLE 

(Convención de la Haya, 5 de octubre de 1961) 

. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

ha sido firmado por: Elysha Renee Mcmurtry 

Actuando en calidad de: Notaria Publico del Estado de California 

Y está revestido del sello/timbre de Elysha Renee Mcmurtry, Notaria Publico del 

Estado de California 

CERTIFICADO 

En Sacramento, California 

El 13 de Abril, 2011 

Por: Secretario de Estado Delegado, Estado de California 

No. 949027 

Sello/Estampa: [El Gran sello del Estado de California] 

10.Firma: 

(Firma llegible) 
Secretaria de Estado



    
   

SEÑOR NOTARIO: 

Yo, Juan Pablo Ramírez, Viteri, ecuatoriano, mayor de edad, inteligente en el idioma ind 

artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios 

fielmente los documentos que anteceden, 

Sírvase, señor Notario, dar fe del reconocimiento de mi firma y rúbrica para la validez, de este do 

Atentamente, 

    

E



CONOCIMIENTO DE FIRMAS Ely LA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROFOLITANO 
CAPITAL DELA REPUBLICA DEL ECUADOR. HOY JUEVES VEINTE Y OCHO DE ABRIL 
DE DOS MIL ONCE, ANTE MI DOCTOR JAIME ANDRES ACOSTA HOLGU IN NOTARIO 
VIGESIMO OCTAVO DEL CANTÓN QUITO, COMPARECE: EL SEÑOR JUAN PABLO 
RAMIREZ VITERI POR $US PROPIOS Y PERSONALES DERECHOS PORTADOR DELA 
CEDULA DE CIUDADANIA No. 17123126065 DOMICILIADO EN LA CIUDAD DE QUITO. 
EL COMPARECIENTE E£ MAYOR DE EDAD. DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, 
LEGALMENTE CAPACES A QUIENES DE CONOCERLES DOY FE, Y CON JURAMENTO 
DECLARA QUE RECONOCE CÓMO SUYA PROPIA LA FIRMA Y RUBRICA PUESTA AL 
PIE DE LA PRESENTE TRADUCCIÓN QUE ANTECEDE, DONDE SE LEE: ILEGIBLE, 
FIRMADO PARA CONSTANCIA NUEVAMENTE LA PRESENTE DILIGENCIA AL 
AMPARO DE LO DISUESTO EN El ARTICULO DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE 
LALEY (NOTAMAL. 1EIDA QUE 1E FUE LA PRESENTE DILIGENCIA LA 
COMPARECIENTE 5E RATIFICA Y FIRMA CONMIGO EN UNIDAD Dr ACTO DE TODO 
LO CUAL DOYFE. — 

  

Dr. Jaime Andrés Acosta Holguín 

Notaría Vigésimo Qetaw m 
Cuntón :  


